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PENGANTAR REDAKSI

Pada Volume 1 No. 2 ini Jurnal SORA kembali menjumpai para pembaca dengan 
berbagai tulisan dalam lingkup bahasa dan penggunaannya. Isu-isu bahasa dan 

penggunaannya disuguhkan melalui artikel-artikel yang sangat mencerahkan dan 
sangat inspiratif yang dikemas dalam judul-judul berikut.

Penulis pertama, Ari Rahmat Utama Ardipradja dan Asep Achmad Muhlisian, 
membahas penggunaan bahasa Jepang dalam media periklanan. Dengan judul Analisis 
Kesalahan Pada Penulisan Iklan Berbahasa Jepang, penulis menganalisa kesalahan 
sintaksis yang terdapat pada iklan yang ditulis dalam bahasa Jepang. Penulis kedua, 
Septy Indrianty dan Zia Kemala, mengungkap tentang trategi belajar yang digunakan 
oleh siswa. Dalam artikel yang berjudul Listening Strategies Used by The Students 
in Improving Listening Skill (A Case Study at STIEPAR Language Center), penulis 
membahas strategi yang digunakan oleh siswa dalam meningkatkan kemampuan 
mendengar (learning strategies in improving listening ability).

Berikutnya, Venny Octaviani, dengan judul The Origin of English Word Blends 
in �Legging� Fashion Terms, mengelaborasi tentang kata-kata baru dalam istilah 
fashion �Legging� yang mengalami proses morfologis.Tulisan ini membahas 
etimologi kata, proses pembentukan dalam blending, dan perkembangan maknanya. 
Artikel keempat ditulis oleh Citra Kandiawan dengan judul Pengembangan CD-
ROM Multimedia Iteraktif Untuk Pembelajaran Bahasa Perancis di SMA. Penulis 
membahas tentang perkembangan penggunaan perangkat Multimedia Interaktif CD-
ROM dan persepsi terhadap penggunaan media tersebut.  

Artikel terakhir ditulis oleh Maully Maulana Prawira dengan judul Perluasan 
Makna  Kata YABAI Sebagai Wakamono No Kotoba. Dalam artikelnya penulis 
membahas tentang perluasan makna kata Yabai sebagai wakamono kotoba yang 
digunakan oleh anak-anak muda yang dianalisa secara semantik dan morfologi. 

Demikian pengantar dari kami, dengan harapan bahwa tulisan-tulisan pada 
Volume 2 No. 1 ini dapat menambah pengetahuan pembaca dan dapat memperkaya 
rujukan bagi penulis dan peminat kajian bahasa. Terima Kasih.

Redaksi
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